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Amendamentul 25
Andrey Kovatchev

Propunere de regulament – act de modificare
Anexă IIb – partea 3 – punctul 4 – subpunctul 1

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. să informeze autorităţile competente ale 
statului membru în care este stabilit [astfel 
cum este prevăzut la articolul 6 alineatul 
(6)] despre prima utilizare a autorizaţiei în 
cel mult 30 de zile de la data primului 
export;

1. să informeze autorităţile competente ale 
statului membru în care este stabilit [astfel 
cum este prevăzut la articolul 6 alineatul 
(6)] despre prima utilizare a autorizaţiei în 
cel mult 30 de zile de la data primului 
export. A doua utilizare a autorizaţiei nu 
poate fi acordată până când nu au fost 
verificate de către autorităţile relevante 
condiţiile şi prevederile referitoare la 
autorizaţia pentru exportul „expedierilor 
cu valoare redusă”;

Or. en

Justificare

Prezentul amendament evită o situaţie în care s-ar putea solicita utilizările multiple ale 
autorizaţiilor de export, în perioada de 30 de zile în cursul căreia nu a avut loc notificarea 
primei utilizări.

Amendamentul 26
Andrey Kovatchev

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIb – partea 3 – punctul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În sensul prezentei autorizaţii, o 
„expediere cu valoare redusă” înseamnă 
produsele care constituie o comandă de 
export unică şi care sunt trimise de către un 
exportator unui destinatar desemnat, într-
unul sau mai multe loturi a căror valoare 
cumulată nu depăşeşte 5 000 EUR. În acest 
context, „valoare” înseamnă preţul facturat 
destinatarului; dacă nu există un destinatar 

5. În sensul prezentei autorizaţii, o 
„expediere cu valoare redusă” înseamnă 
produsele care constituie o comandă de 
export unică şi care sunt trimise de către un 
exportator unui destinatar desemnat, într-
unul sau mai multe loturi a căror valoare 
cumulată nu depăşeşte 3 000 EUR. În acest 
context, „valoare” înseamnă preţul facturat 
destinatarului; dacă nu există un destinatar 
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sau un preţ determinabil, aceasta este 
valoarea statistică.

sau un preţ determinabil, aceasta este 
valoarea statistică.

Or. en

Justificare

Creşte protecţia oferită prin definiţia expedierilor cu valoare redusă.

Amendamentul 27
Andrey Kovatchev

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIb – partea 3 – punctul 5

Textul propus de Comisie Amendamentul

5. În sensul prezentei autorizaţii, o 
„expediere cu valoare redusă” înseamnă 
produsele care constituie o comandă de 
export unică şi care sunt trimise de către un 
exportator unui destinatar desemnat, într-
unul sau mai multe loturi a căror valoare 
cumulată nu depăşeşte 5 000 EUR. În acest 
context, „valoare” înseamnă preţul facturat 
destinatarului; dacă nu există un destinatar 
sau un preţ determinabil, aceasta este 
valoarea statistică.

5. În sensul prezentei autorizaţii, o 
„expediere cu valoare redusă” înseamnă 
produsele care constituie o comandă de 
export unică şi care sunt trimise de către un 
exportator unui destinatar desemnat, într-
unul sau mai multe loturi a căror valoare 
cumulată nu depăşeşte 5 000 EUR. În acest 
context, „valoare” înseamnă preţul 
facturat destinatarului; dacă nu există un 
destinatar sau un preţ determinabil, nu se 
poate emite autorizaţia. În plus, preţul 
facturat destinatarului trebuie să 
corespundă cu o medie a preţului de 
vânzare stabilit pe piaţa al produselor în 
acele state membre UE unde vânzarea 
acestora este autorizată.

Or. en

Justificare

S-ar asigura protecţie împotriva scăderii artificiale a preţului de vânzare în scopul 
îndeplinirii condiţiei de autorizare a exportului expedierilor cu valoare redusă.
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Amendamentul 28
Reinhard Bütikofer

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIc – Partea 2- Ţări de destinaţie

Textul propus de Comisie Amendamentul

Algeria, Andorra, Antigua şi Barbuda, 
Argentina, Aruba, Bahamas, Bahrain, 
Bangladesh, Barbados, Belize, Benin, 
Bhutan, Bolivia, Botswana, Brazilia, 
Insulele Virgine Britanice, Brunei, 
Camerun, Capul Verde, Chile, China, 
Comore, Costa Rica, Croaţia, Djibouti, 
Dominica, Republica Dominicană, 
Ecuador, Egipt, El Salvador, Guineea 
Ecuatorială, Insulele Falkland, Insulele 
Feroe, Fiji, Guyana Franceză, teritoriile 
franceze de peste mări, Gabon, Gambia, 
Gibraltar, Groenlanda, Grenada, 
Guadelupa, Guam, Guatemala, Ghana, 
Guineea-Bissau, Guyana, Honduras, 
Regiunea Administrativă Specială Hong 
Kong, Islanda, India, Indonesia, Israel, 
Iordania, Kuweit, Lesotho, Liechtenstein, 
Macao, Madagascar, Malawi, Malaezia, 
Maldive, Mali, Martinica, Mauritius, 
Mexic, Monaco, Montserrat, Maroc, 
Namibia, Antilele Olandeze, Noua 
Caledonie, Nicaragua, Niger, Nigeria, 
Oman, Panama, Papua-Noua Guinee, 
Peru, Filipine, Puerto Rico, Qatar, Rusia, 
Samoa, San Marino, São Tomé şi 
Principe, Arabia Saudită, Senegal, 
Seychelles, Singapore, Insulele Solomon, 
Africa de Sud, Coreea de Sud,  Sri Lanka
Sfânta Elena, Saint Kitts şi Nevis, Saint 
Vincent, Surinam, Swaziland, Taiwan, 
Thailanda, Togo, Trinidad-Tobago, 
Tunisia, Turcia, Insulele Turks şi Caicos, 
Emiratele Arabe Unite, Uruguay, Insulele 
Virgine Americane, Vanuatu, Venezuela.

Argentina, Bosnia şi Herţegovina, 
Brazilia, Chile, China, Croaţia, teritoriile 
franceze de peste mări, Regiunea 
Administrativă Specială Hong Kong, 
Islanda, Kazahstan, Macedonia, Macao, 
Mexic, Muntenegru, Maroc, Rusia,
Serbia, Africa de Sud, Coreea de Sud, 
Tunisia, Turcia, Ucraina, Emiratele Arabe 
Unite.

Or. en
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Justificare

Produsele UE003 ar trebui exportate doar în acele destinaţii care sunt convenite şi asupra 
cărora s-a ajuns la un consens între statele membre.

Amendamentul 29
Andrey Kovatchev

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIc – partea 3 – punctul 2 – subpunctul 4

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. pentru o operaţiune în mare parte 
similară, în cazul în care autorizaţia iniţială 
a fost revocată.

4. pentru o operaţiune în mare parte 
similară, în cazul în care autorizaţia iniţială 
a fost anulată, suspendată sau revocată.

Or. en

Amendamentul 30
Reinhard Bütikofer

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIc – partea 3 – punctul 4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

4. Orice exportator care utilizează prezenta 
autorizaţie trebuie să informeze autorităţile 
competente ale statului membru în care 
este stabilit [astfel cum este prevăzut la 
articolul 6 alineatul (6)] despre prima 
utilizare a autorizaţiei în cel mult 30 de 
zile de la data primului export.

4. Orice exportator care utilizează prezenta 
autorizaţie generală trebuie să informeze 
autorităţile competente ale statului membru 
în care este stabilit [astfel cum este 
prevăzut la articolul 6 alineatul (6)] şi 
Comisia despre prima utilizare a prezentei 
autorizaţii înainte de data primului export.

Statele membre definesc obligaţiile de 
notificare aferente utilizării prezentei 
autorizaţii, precum şi informaţiile 
suplimentare pe care statul membru 
exportator le-ar putea cere despre 
produsele exportate în temeiul prezentei 
autorizaţii.
 Un stat membru solicită exportatorilor 
stabiliţi în statul membru respectiv să se 
înregistreze înainte de prima utilizare a 
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prezentei autorizaţii. Înregistrarea este 
automată şi notificată exportatorului de 
către autorităţile competente fără 
întârziere şi, în orice caz, în termen de 10 
zile lucrătoare de la primirea cererii de 
înregistrare.
După caz, obligaţiile stabilite la al doilea 
şi al treilea paragraf ale acestui alineat 
sunt întemeiate pe obligaţiile definite 
pentru utilizarea autorizaţiilor generale 
naţionale de export acordate de statele 
membre care eliberează aceste autorizaţii.
Statele membre notifică Comisia cu 
privire la mecanismul de notificare ales 
pentru această autorizaţie generală de 
export. Comisia publică informaţiile 
primite în seria C a Jurnalului Oficial al 
Uniunii Europene.

Or. en

Justificare

Aceasta nu menţionează obligaţia ca exportatorii să informeze la fiecare şase luni autorităţile 
statelor membre şi Comisia şi prin urmare, reduce sarcina administrativă. Ultimele două 
propoziţii se referă, de asemenea, la ultima formulare convenită de statele membre.

Amendamentul 31
Reinhard Bütikofer

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIc – Partea 2- Ţări de destinaţie 

Textul propus de Comisie Amendamentul

Algeria, Andorra, Antigua şi Barbuda, 
Argentina, Aruba, Bahamas, Bahrain, 
Barbados, Belize, Benin, Bhutan, Bolivia, 
Botswana, Brazilia, Insulele Virgine 
Britanice, Brunei, Camerun, Capul 
Verde, Chile, Comore, Costa Rica, 
Croaţia, Djibouti, Dominica, Republica 
Dominicană, Ecuador, Egipt, El 
Salvador, Guineea Ecuatorială, Insulele 
Falkland, Insulele Feroe, Fiji, Guyana 
Franceză, teritoriile franceze de peste 
mări, Gabon, Gambia, Gibraltar, 

Argentina, Bosnia şi Herţegovina, 
Brazilia, Chile, China, Croaţia, Regiunea 
Administrativă Specială Hong Kong, 
Islanda, Kazahstan, teritoriile franceze de 
peste mări, Macedonia, Macao, Mexic, 
Muntenegru, Maroc, Rusia, Serbia, 
Singapore, Africa de Sud, Coreea de Sud, 
Tunisia, Turcia, Ucraina, Emiratele Arabe 
Unite.
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Groenlanda, Grenada, Guadelupa, Guam, 
Guatemala, Ghana, Guineea-Bissau, 
Guyana, Honduras, Regiunea 
Administrativă Specială Hong Kong, 
Islanda, India, Iordania, Kuweit, Lesotho, 
Liechtenstein, Madagascar, Malawi, 
Malaezia, Maldive, Mali, Martinica, 
Mauritius, Mexic, Moldova, Monaco, 
Mongolia, Montserrat, Maroc, Namibia, 
Antilele Olandeze, Noua Caledonie, 
Nicaragua, Niger, Oman, Panama, 
Papua-Noua Guinee, Peru, Filipine, 
Puerto Rico, Qatar, Rusia, Samoa, San 
Marino, São Tomé şi Principe, Arabia 
Saudită, Senegal, Seychelles, Singapore, 
Insulele Solomon, Africa de Sud, Coreea 
de Sud, Sfânta Elena, Saint Kitts şi Nevis, 
Saint Vincent, Surinam, Swaziland, Togo, 
Trinidad-Tobago, Tunisia, Turcia, 
Insulele Turks şi Caicos, Emiratele Arabe 
Unite, Ucraina, Uruguay, Insulele Virgine 
Americane, Vanuatu.

Or. en

Justificare

Produsele UE004 ar trebui exportate doar în acele destinaţii care sunt convenite şi asupra 
cărora s-a ajuns la un consens între statele membre.

Amendamentul 32
Reinhard Bütikofer

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IId – partea 3 – punctul 3 

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Orice exportator care utilizează prezenta 
autorizaţie generală trebuie să informeze 
autorităţile competente ale statului membru 
în care este stabilit [astfel cum este 
prevăzut la articolul 6 alineatul (6)] despre 
prima utilizare a prezentei autorizaţii în cel 
mult 30 de zile de la data primului export.

3. Orice exportator care utilizează prezenta 
autorizaţie generală trebuie să informeze 
autorităţile competente ale statului membru 
în care este stabilit [astfel cum este 
prevăzut la articolul 6 alineatul (6)] şi 
Comisia despre prima utilizare a prezentei 
autorizaţii înainte de data primului export.

Statele membre definesc obligaţiile de 
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notificare aferente utilizării prezentei 
autorizaţii, precum şi informaţiile 
suplimentare pe care statul membru 
exportator le-ar putea cere despre 
produsele exportate în temeiul prezentei 
autorizaţii.
Un stat membru solicită exportatorilor 
stabiliţi în statul membru respectiv să se 
înregistreze înainte de prima utilizare a 
prezentei autorizaţii. Înregistrarea este 
automată şi notificată exportatorului de 
către autorităţile competente fără 
întârziere şi, în orice caz, în termen de 10 
zile lucrătoare de la primirea cererii de 
înregistrare.
După caz, obligaţiile stabilite la al doilea 
şi al treilea paragraf ale acestui alineat 
sunt întemeiate pe obligaţiile definite 
pentru utilizarea autorizaţiilor generale 
naţionale de export acordate de statele 
membre care eliberează astfel de 
autorizaţii.

Or. en

Justificare

Trimiterea la obligaţia de a informa la fiecare şase luni a fost retrasă, la fel ca şi necesitatea 
publicării de către Comisie a informaţiilor relevante în Jurnalul Oficial.

Amendamentul 33
Andrey Kovatchev

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIf – partea 1 – punctele 3 şi  4 

Textul propus de Comisie Amendamentul

3. Produsele, inclusiv componentele şi 
accesoriile acestora special concepute sau 
dezvoltate, menţionate în categoria 5, 
partea 2 (Securitatea informaţiilor), 
punctele A-D, după cum urmează:

eliminat

(a) produse menţionate în rubricile 
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următoare, cu excepţia cazului în care 
funcţiile lor criptografice au fost 
concepute sau modificate pentru 
utilizatorii finali guvernamentali din 
cadrul Comunităţii Europene;
- 5A002a1;
- produse software de la rubrica 
5D002.c.1. care au caracteristicile sau 
execută ori simulează funcţiile 
echipamentelor menţionate la rubrica 
5A002.a.1.;
(b) echipamente specificate la rubrica 
5B002 pentru produsele menţionate la 
litera (a);
(c) produse software integrate în 
echipamentele ale căror caracteristici sau 
funcţii sunt precizate la litera (b).
4. Tehnologia pentru utilizarea bunurilor 
menţionate la punctul 3 literele (a)-(c).

Or. en

Amendamentul 34
Reinhard Bütikofer

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIf – Partea 2- Ţări de destinaţie 

Textul propus de Comisie Amendamentul

Argentina Argentina

China
Croaţia
Rusia
Africa de Sud
Coreea de Sud
Turcia
Ucraina

Croaţia
Rusia
Africa de Sud
Coreea de Sud
Turcia
Ucraina

Or. en

Justificare

Produsele UE006 ar trebui exportate doar în acele destinaţii care sunt convenite şi asupra 
cărora s-a ajuns la un consens între statele membre.
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Amendamentul 35
Reinhard Bütikofer

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIf – partea 3 – punctul 1 – subpunctul 1 – litera ca (nouă) 

Textul propus de Comisie Amendamentul

(ca) pentru uz în legătură cu o încălcare a 
drepturilor omului, a principiilor 
democratice sau a libertăţii de exprimare 
prin utilizarea tehnologiilor de 
interceptare şi a dispozitivelor de transfer 
al datelor digitale pentru monitorizarea 
telefoanelor mobile şi a mesajelor text şi 
supravegherea specifică a utilizării 
internetului (de ex. prin Centrele de 
monitorizare şi Centrele de interceptare 
legală);

Or. en

Justificare

Această nouă versiune abordează mai detaliat pericolele abuzurilor legate de aceste produse.

Amendamentul 36
Reinhard Bütikofer

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIf – partea 3 – punctul 3 – subpunctul 1  

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. să informeze autorităţile competente ale 
statului membru în care este stabilit [astfel 
cum este prevăzut la articolul 6 alineatul 
(6)] despre prima utilizare a autorizaţiei în 
cel mult 30 de zile de la data primului 
export;

1. să notifice autorităţile competente ale 
statului membru în care este stabilit [astfel 
cum este prevăzut la articolul 6 alineatul 
(6)] şi Comisia despre prima utilizare a 
prezentei autorizaţii înainte de data 
primului export;

Statele membre definesc obligaţiile de 
notificare aferente utilizării prezentei 
autorizaţii, precum şi informaţiile 
suplimentare pe care statul membru 
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exportator le cere despre produsele 
exportate în temeiul prezentei autorizaţii.
Un stat membru solicită exportatorilor 
stabiliţi în statul membru respectiv să se 
înregistreze înainte de prima utilizare a 
prezentei autorizaţii. Înregistrarea este 
automată şi notificată exportatorului de 
către autorităţile competente fără 
întârziere şi, în orice caz, în termen de 10 
zile lucrătoare de la primirea cererii de 
înregistrare.
După caz, obligaţiile stabilite la al doilea 
şi al treilea paragraf ale acestui alineat 
sunt întemeiate pe obligaţiile definite 
pentru utilizarea autorizaţiilor generale 
naţionale de export acordate de statele 
membre care eliberează astfel de 
autorizaţii.
Statele membre notifică Comisia cu 
privire la mecanismul de notificare ales 
pentru această autorizaţie generală de 
export. Comisia publică informaţiile 
notificate în seria C a Jurnalului Oficial 
al Uniunii Europene.

Or. en

Justificare

 Nu se menţionează obligaţia ca exportatorii să informeze la fiecare şase luni autorităţile 
statelor membre şi Comisia şi, prin urmare, se reduce sarcina administrativă. Ultimele două 
propoziţii se referă, de asemenea, la ultima formulare convenită de statele membre.

Amendamentul 37
Reinhard Bütikofer

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIc – Partea 2- Ţări de destinaţie  

Textul propus de Comisie Amendamentul

Argentina; Bangladesh, Belize, Benin, 
Bolivia, Brazilia; Camerun, Chile; Insula 
Cook, Costa Rica; Dominica, Ecuador, El 
Salvador, Fiji, Georgia, Guatemala, 

Argentina
Croaţia
Islanda
Coreea de Sud
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Guyana, India, Lesotho, Maldives, 
Mauritius, Mexico, Namibia, Nicaragua, 
Oman, Panama, Paraguay, Rusia, St 
Lucia, Seychelles, Peru, Sri Lanka, Africa 
de Sud; Swaziland,Turcia;
Uruguay,Ucraina; Republica Coreea.

Turcia
Ucraina.

Or. en

Justificare

Produsele UE007 ar trebui exportate doar în acele destinaţii care sunt convenite şi asupra 
cărora s-a ajuns la un consens între statele membre.

Amendamentul 38
Reinhard Bütikofer

Propunere de regulament – act de modificare
Anexa IIg – partea 3 – punctul 4 – subpunctul 1  

Textul propus de Comisie Amendamentul

1. să informeze autorităţile competente ale 
statului membru în care este stabilit [astfel 
cum este prevăzut la articolul 6 alineatul 
(6)] despre prima utilizare a autorizaţiei în 
cel mult 30 de zile de la data primului 
export;

(1) să notifice autorităţile competente ale 
statului membru în care este stabilit [astfel 
cum este prevăzut la articolul 6 alineatul 
(6)] şi Comisia despre prima utilizare a 
prezentei autorizaţii înainte de data 
primului export;

Statele membre definesc obligaţiile de 
notificare aferente utilizării prezentei 
autorizaţii, precum şi informaţiile 
suplimentare pe care statul membru 
exportator le-ar putea cere despre 
produsele exportate în temeiul prezentei 
autorizaţii.
Un stat membru solicită exportatorilor 
stabiliţi în statul membru respectiv să se
înregistreze înainte de prima utilizare a 
prezentei autorizaţii. Înregistrarea este 
automată şi notificată exportatorului de 
către autorităţile competente fără 
întârziere şi, în orice caz, în termen de 10 
zile lucrătoare de la primirea cererii de 
înregistrare.
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După caz, obligaţiile stabilite la al doilea 
şi al treilea paragraf ale acestui alineat 
sunt întemeiate pe obligaţiile definite 
pentru utilizarea autorizaţiilor generale 
naţionale de export acordate de statele 
membre care eliberează astfel de 
autorizaţii.
Statele membre notifică Comisia cu 
privire la mecanismul de notificare ales 
pentru această autorizaţie generală de 
export. Comisia publică informaţiile 
notificate în seria C a Jurnalului Oficial 
al Uniunii Europene.

Or. en

Justificare

Nu se menţionează obligaţia ca exportatorii să informeze la fiecare şase luni autorităţile 
statelor membre şi Comisia şi, prin urmare, se reduce sarcina administrativă. Ultimele două 
propoziţii se referă, de asemenea, la ultima formulare convenită de statele membre.


